Tho « Chu truong & chii but Khé Iém « Thang 06 nam 2024 « Nam thir 1 « S6 12
Email: tapchitho2022@gmail.com
www.thotanhinhthuc.com

SU KHAC BIET GIUA CO PON VA CcO POC

Tranh Vwong Ngoc Minh

Tranh Brielle Do

Moi ban doc nghe trén Youtube
Nuc cudi — nhac va 16i Nguyén Trung

Video nhac khé iém



Tho 2

Loi Toa Soan

Trong s6 bao Tho sb 11, t6i c6 bai viét “Tho Ctia Thoi Khai Sinh” dé cap t6i Tap chi Tho, va
cho ring “Tbi bo hét thoi gian dé 1am Tap chi Tho, bao Gidy, bao song ngit Poetry Journal
In Print, bao Tho dé duge séng trong niém vui, tranh xa ndi ¢6 doc cua cude doi.” va trong sb
nay, t6i dé cap toi mot cude doi co doc.

Mbi con ngudi déu c6 mot sb phan, Sy hanh phtic luén luén c6 dugc trong gia dinh. bdi véi
phuong Pong, mot ngudi chong thuong cé nhidu ngudi vo, nhung & phuong Tay, néu vo chong
khong hop véi nhau, thi phai ly hon rdi méi c6 thé 14y mot ngudi vo khac. Nhung nhitng nhan
vat ndi tiéng thé gidi, ho déu séng ¢6 doc mot minh, bo ca cude doi, bude vao mot thé gio1 khac,
hinh thanh mot su nghiép, dac biét la triét gia va nha tho.

Nhu t6i d4 timg néi, tinh tinh va tai ning tiy thudc vao chat gen ctia cha me va méi truong nén
mdi ngudi mot khac. Mot ngudi thién vé nio phdi voi nhidu cam xuc, thudng co cude doi co
doc, séng voi giéc mo qua khtr, hoai vong mot thoi thanh xuan. Khi con tré, t61 da vudng vao
tho van diéu (Thanh Xudn), truyén (Loi ciia Qud Khiz), va véi mot cudn kich Hét Huyét, mot
loai kich khong thé dién duoc ma chi doc, nhu mot dong tho kich. Tap kich Hot Huyét duoc
xuét ban vao nam 1972, v6i bia ctia hoa sy Duy Thanh. Khi t6i dua cudn kich cho hoa sy Duy
Thanh, trude khi vé& bia, 6ng doc xong, roi sau d6 v& vai nét chan dung cia t6i. Trude d6, Hoa sy
Duy Thanh ciing v& vai nét chan dung ctia nha tho Thanh Tam Tuyén véi tip tho Lién Bém Mt
Troi Tim Thdy (Sdang Tao, 1964) ... Tap kich Hot Huyét nguyén ban dén sau 1975 thi da khong
con nira, toi chi con gitr 2 ban kich ngan Mgt Canh Cay, Mét Pdm May va Liic Ma. Sau khi t6i
MY, t6i viét thém 2 ban kich, Nguc Biéc (song ngit Anh Viét) va mot ban kich Ghé Va Nguoi.

Chinh & hai dong tho & kich d3 dua t6i t6i mot doi co doc. Boi vi, chi séng trong gide mo nén
khong ai mudn dé y toi, ngay ca anh em, coi nhu mot con ngudi khong cé. Nho vay, t6i di bo
hét cudc doi minh vao ndi niém dam mé. Nhu Courier New Ericsson d3 noi, “Khong c6 loai té
bao nao ma cac thién tai co va ching ta khong c6.” Nhung khong phai ai cling c6 dam me — vi
vy hiém c6 ngudi thue hanh chuyén sau va tré thanh thién tai.

Séang tao 1a mot hinh thirc d6i méi. Khi lam Tap chi Tho, t6i da dang dong tho Cdu Tric. Cau
Triic 14 hinh thai nhip diéu cta thé loai tho tu do, va sau d6 1a tho Tdn hinh thire Viét, két hop
gitta ty do va van diéu, dé thanh mot dong tho khac. Thap nién 1960s, ¢ Saigon, mién Nam Viét
Nam, nhiing nhan vat ndi tiéng Hoi hoa & Tho: hoa Sy Duy Thanh, Thai Tuén, nha tho Thanh
Tam Tuyén 1a nhitng bac dan anh than thiét v6i t6i. Thoi d6, ho déu tot nghiép nhimg truong
hoc Phap, gioi tiéng Phap va am hiéu nén hdi hoa va van hoc Phap. Nhung ho sang tao hoi hoa
theo cach riéng chr khong theo nhitng cha nghia phwong TAy nhu hoi hoa An tugng, Lap thé
hay Triru trong. Va tho tu do Thanh Tam Tuyén ciing doc dao, khong ai c6 thé theo duoc.

*

Tap chi Tho, to bao dau tién cua nén van hoc Viét Nam, noi tieng khong khac gi véi to Poetry
cua My, nho ¢6 su tham gia cia nhitng tac gia noi tiéng cua nguodi Viét trong va ngoai nudc,
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thém su dich thuét, tao sy am hiéu vé dong tho M¥ va thé gidi, tieu biéu cho nén van hoc
Phuong Tay. Ngoai Tap chi Tho con c6 3 cuon sach ciling noi tiéng nhu:

1/ Vii Diéu Khong Van, tiéu luan tho, 600 trang, Nxb Domino, 2019.

2/ Con Duong Tho Toan Tdp, 635 trang, Nxb Domino, 2021, v6i tho van diéu va 2 dong tho
song ngtr noi tieng cau Trac va Tan hinh thirc, véi nhiing bai viét ciia nhitng nha tho My noi
tiéng ngoi khen.

3/ American Poetry — A Memorable Time / Tho My Mot Thoi Bdang Nho, tho dich 700 trang,
Nxb Domino, 2023.

Tro lai véi tho Tan hinh thic, day 1a mot thé loai tho ndi tiéng ¢ trong nudc va thé gi61, nhung
lai bj mot sd nguoi lam tho & Hai Ngoai viét bai d6 ky. Nhirng nhan vat nay tirng da dugc dang
tho trén Tap chi Tho. Ching ta biét réng, Tap chi Tho 1a mét to bao ndi tiéng, chi dugc dang
trén s6 bao ndy méi duge nhiéu ngudi biét tén. Tho Tan hinh thie duoc khoi dau tir Tap chi
Tho s6 18, dén s6 27 thi chap dit khi Tap chi Tho da hién dién dung 10 nim. Nhung khi Tap
chi Tho khong con, ho mdi lgi dung viét bai da pha tho Tan hinh thirc. Tho Tan hinh thuc la
mot loai tho song ngif. Tho Tan hinh thire Con Meo Den (The Black Cat) 1a mot bai tho dugc
nhiéu nha tho ndi tleng thé gii khen ngoi, ngay ca ¢ trong nude. No6i tom lai, & nganh nghe nao
cling vy, con ngudi néu co cai ngd 16n, it tinh nguoi, thi tai ning kho c6 thé phat trién, boi vi
cai ngd cang nho thi cang thay cai sai cia minh. Khi thdy cai sai ctia minh thi méi bo thoi gian
hoc hoi dé cé duge su hiéu biét va kién thirc, hinh thanh sy nghiép. Su thanh cong nao roi cling
déu phai tra gia. Do ciing 1a diéu binh thuong.

Nhu vay, sinh ra da hinh thanh mot s6 ménh. Vao lac 15 tudi, toi da vudng vao tho, mo mo
mang mang, nén khong ai vira ¥, ngay ca anh em, ban bé. Lam tho van diéu, voi nhiéu cam xuc,
thién vé ndo phdi. Sau khi hoc hanh, c6 thém kién thtrc, nho vy, da két hop g1u’a ndo phai va
ndo trdi dé hinh thanh nhung dong tho khéac. Khi bo sudt cudc doi lam bao, viét tiéu luan, 1am
tho, hy sinh ca tinh than 1an vat chét, chi dé tang cho nguoi doc, cudi cung lai dua dén kho dau.

Chutng ta can nhic lai, mdi con nguoi déu c6 mot sb phan da dinh san khong ai co6 thé thay ddi.
Puoc cai nay, mat cai kia. Nhu nha van Phap, Alexandre Dumas (1802—-1870), da noi, “Chi mot
ngudi da cam thiy tuyét vong tot cung mdi co kha ning cam thay hanh phuc tot ciing.” Kho
dau thuc ra khong phai 1a khd dau, boi vi phai trai qua kho dau, tim hon méi c6 thé bay bong
va budc vao mot thé gii hanh phiic khac.

Chu thich
Ba cudn sach Vi Diéu Khong Van, Con Duong Tho Toan Tap, American Poetry — A Memo-

rable Time / Tho My Mot Thoi Bang Nho va Tap chi Tho dugce dua 1én Google, véi dang PDF.
Dé ban doc co6 the doc dugce, hdy dé trén Google vai trang web: www.thotanhinhthuc.com



Tho « 4

SU KHAC BIET GIUA CO PON VA CO POC

Trong truyén Treo Cao Pén Long, Té Dong, Phim Pén Long Po Treo Cao, mdt ngudi chong
c6 4 nguoi vo. Trong khi tai Viét Nam, nha tho Nguyén Binh ciing ¢6 4 ngudi vo, khi ong
luu lac tir mién Béc xuéng mién Nam. Nhin lai cudc doi, ong c6 su c¢o don, nén da tao nén
mot cude doi tho. C6 don 1a ndi vui budn, khac véi su co doc. “Co don 1a tAm trang yéu dubdi
va mudn dya dam, y lai vao ai do, con ¢6 doc 1a co quyét tam cao do dé thuc hién diéu ban
than mong mudn. C6 don 14 bi dong c6 doc 1a chu dong, vai toi 1a nhu thé.” (trich trén Noron
— Google). Co doc 1a sy kho dau. Nhitng nhan vét ndi tiéng thé giéi déu co sy sdng co doc.
C6 doc 1a cude doi c6 gia dinh nhung sau d6 phai ly hon, & mot minh, khong con két hon nira.
Khéng nhiing thé, con bi dé ky, ghen gét tir nhimg ngudi dong thoi. Nhitng nhan vat c¢6 doc
& tang 16p thé gi6i thi khong con gia dinh, anh em, ban bé vi khong ai chia s¢ duoc v6i ho vé
kién thirc, sang tao va tai ning. Sang tao 13 hinh thirc d6i mdi, du 1a triét hoc hay vin hoc. Véi
tho, phai c6 mot dong tho khac.

RAt nhiéu nhitng nha tho My ndi tiéng déu c6 doi séng c6 doc. Trong d6 co nha tho Louise
Gliick.

“Louise Gliick, nha tho My, sinh nim 1943 tai New York va séng & Cambridge, Massachu-
setts. Ba la gido su tiéng Anbh tai Pai hoc Yale, New Haven, Connecticut. Ba da nhan duoc mot
s6 giai thuong danh gia, trong d6 c6 Giai thudong Pulitzer (1993) va Giai thuong Sach qudc gia
(2014). Giai Nobel Van hoc nam 2020 duoc trao cho ba, “véi giong tho khong thé nham 1an va
vé dep khic khd ciia ba 1am cho sy sdng riéng 1¢ trd nén pho bién”. Trong doi song hon nhén,
ba ly di v6i ngudi chong, Charles Hertz Jr., vao nim 1967. Bén nam 1977 ba két hon vai John
Dranow, va ly di vao nim 1996. Cudc doi ngam lai, néu khong co khd dau thi lam sao c6 duge
mot thé giGi nghé thuat, va su nghiép dé doi?

Nhin lai, mdi nguoi déu c6 mot sd phan. Trong doi, toi cling séng sudt cude doi co doc. Vi thé
méi c6 mot bai ti€u luan “Virus vii hdn va bi kich khé dau.” Nho vay, t6i da bude vao mot thé
gi6i khac, d6 1a thé giéi ctia nén vin hoc. Co doc 1a niém vui da dua t6i c6 duge mot doi sdng
tho, va tiép can véi nhimg nha tho ndi tiéng tai My va thé gigi. Cudn sach dich “American Po-
etry — A Memorable Time / Tho My Mot Thoi Pang Nho™ 1a tac pham tir nhitng nha tho, toi da
dich ra tiéng Viét. Va nha phé binh Van Gia c6 mot nhan xét: “Quyén sach nay khong chi ¢ ¥
nghia nhu mot tu liéu gitp thudng thirc, tim hiéu, nghién ctru vé tho dwong dai My ma con ¢o
thé gitp trau doi Anh ngit trong viéc doc va chuyén ngi tho tiéng Anh hién tai.”

Nhu t6i di dang trén bao Tho s6 9, vé Gép Y ctia mot s6 nha tho ndi tiéng thé gidi, nhu nha tho
Germain Droogenbroodt, n6i “T6i 1a nha tho ngudi Bi, song & Tay Ban Nha. Nhiing tap tho cuia
to1 da xuat ban ¢ 30 quoc gia (chua tinh Viét Nam), t61 da nhan dugc hon chuc giai thuong tho



5 e Tan Hinh Thurc

quéc té va hang nam t61 dugc moi tham du cac dai hoi lién hoan tho quéc té uy tin. Nhung t61
cling 1a mét dich gid, nha xuét ban (POINT Editions) va tai trg cho quéc té hién dai v6i du an
cla toi, Poetry without Borders (Tho khong bién gioi), xuét ban 2 bai tho moi thang tir khap noi
trén thé gioi bang 38 ngdn ng. Tuyén tap tho khong bién gidi di dugc xuit ban thanh sach, cho
dén nay da co 763 bai tho, bang céc tiéng Ha Lan, tleng Rumani, tiéng Indonesia, tiéng Kurd,
tiéng Hindi va tiéng TAy Ban Nha. C6 1&, ban c6 thé dich nhimng bai tho tuyét voi tir khip noi
trén thé gidi, va xuét ban bang tiéng Viét? Toi co thé chon trong twong lai mot sd bai tho ban
da xuét ban, va dé cap dén 4n phém cua ban.”

Va cling trén bao Tho $6 9, toi cling da dang mat bai tiéu luan vé Ménh S6 Tai Nang, c6 mot
doan nhu sau: “nhiing nhan vat ndi tiéng (dac biét 1a nha tho), ngoai tai nang, that su, ho con
phai co hiéu biét va dao dirc (dao duc cling dugce tiép nhén tir cha me). Nhung tai sao ho lai
roi vao kho dau? Diéu nay ciing dé hiéu, ho séng vi tinh ngudi, chir khong phai vi loi ich hay
cho mot c4 nhan nao, do 1a diéu vo ché)ng ho phai chia tay. Ciing nhu triét gia Socrates, cO mot
nguoi vo dit, va ong ndi, nho vay, ong da trg thanh triét gia.”

sk

Két lugn

Mobi ngu:(n c6 mot ca tinh riéng, khong ai gidng ai, ke canghé nghlep 14n ton glao Néu tai nang
thudc vé chat Gen clia cha me, thi tinh nguoi thuoc vé ngudi me. Néu nguoi me séng vi tién thi
nhing dtra con sau ndy s& d6 ky véi nhau. Con néu ngudi me ¢6 tinh ngudi, gitip nguoi, khong
quan tim téi tién bac, thi s& c6 mot dira con sudt d(n du kho dau, Tudn ludn giup nguoi. Két
qua da dua dra con c6 mot sy nghlep, 1y do, cling glong nhu ngu:m me, khong quan tdm t01 tién
bac, chi bo thoi glan hoc hoi dé co duge sy hiéu hiét va kién thuc Khi giup ngudi ca vé tinh
than 1an vat chat, tAm long s& binh an, vi vdy, ho ludn cam on vé nguoi dugc glup, chur khong
mudn ngu’m dugc giup cam on ho. Pé co duoc tim long nhu vay, ciing rat hiém hoi. P6 ciing
1a su két hop gitta ndo phdi va trai dé trd thanh nhimng tai nang xuat ching.

Con ngui, ciing nhu thoi tiét, tim trang luén ludn thay d6i va khong bao gid gidng nhau. Khi
16n tudi, thuong hodi twong lai thoi qua khir, dim ddm nhung nhé nhitng ngudi da khuét cha
me, anh em, ngay ca ban be mot thoi sinh hoat. Cudc ddi con ngudi, ai ciing biét, gibng nhur
mot cudn sach, trong trang cudi clng, ¢ gia tri nhat, chang khac nao mot nguoi gia voi bao
nhiéu kinh nghiém trong doi. Nhu t6i dd néi, “Nhung can hiéu rang lam nguoi da 1a may man,
khi qua doi thi mai mai cach xa nhau, vi vay, hay tran trong noi long con nguoi.”

Chaui thich

Ban tiéng Viét “Virus vii han va bi kich khd dau — khé iém” duoc doc trén YouTube:
https://www.youtube.com/results?search_query=virus+v%C5%A9+h%C3%A1n+v%C3%A0
+bi+k%E1%BB%8Bch+kh%E1%BB%95+%C4%91au+-+kh%E1%BA%BF+1%C3%
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THO VIET

Chinh Phu Ngam Khuc
LEN DPUONG

Chang tudi tré von giong hao kiét.

Xép bit nghién theo viéc dao cung.
Thanh lién mong tién bé rong.

Thudc gwom dd quyét chiang dong gidc troi,
Chi lam trai d@m nghin da ngua

Gieo Thai Son nhe tua héng mao,

Gia nha, deo bure chién bao.

Thét roi cAu Vi, 40 a0 gi6 thu

Ngoi dau ciu, nude trong nhu lgc,
Puong bén cAu, ¢6 moc con non.

Pua chang long dic dic budn

B khon bang ngya, thily khon bang thuyén
Nude trong chay, long phién chang rira.
C¢6 xanh thom, da nh¢ kho quén.

Nhu rdi nhu lai cam tay.

Budc di mot budce gia giay lai dung.
Long thiép tya bong trang theo ddi,

Da chang xa ngoai ¢di Thién San.

Mua guom rugu tién chua tan,

Chi ngang ngon gido vao ngan hang beo.
San Lau Lan rang theo Gidi Tu,

Té1 Man Khé ban sy Phuc Ba.

Ao chang d6 tya rang pha,

Ngua chang sic tring nhu 1a tuyét in.

* Dich gia Doan Thi Diém, hiéu la Héng Ha,
nit si, sinh vao dau thé ky XVIII, doi Hau Lé,
lang Hiéu Pham, huyén Vin Giang, tinh Bic
Ninh.

Co s& xudt ban Pai Nam
Hoé Phirong

THO HAIKU

Trén dinh phu van

qua kéu
nhé c6 huong.

L{ tré vui mung
khoe 40 am
tro1 1ap donh.

Tinh yéu, hoa binh
vang vong
dém thu.

Dudi mai hién
dua tré co ro
mo chi Hang.

Ngo Véng
huong ngoc lan
ntra vang trang.

Dau he
hac bay vé troi
dat phuong Nam thuong nh¢o

e Trich Ti uyén tdp tho Haiku Viét, nxb Hoi Nha
Van, do Pao Thi Ho Phuwong (but danh Ho
Phuwong) tang , Saigon thang 12— 2019.

Nguyén Phan Thinh
KE LA

anh ngay tho va anh séng nhu
thang kho dung dua chén trén cau

guc dau nhin dong song trdi va
ngang dau nhin lan may troi va

nguoi thdy anh lo mo nghe gid
uutrongtaiuuu

trong dau u u u dém ngay
ray rut u u lién mién hoai



anh 1 mu ngdi anh 1o mo
bay va anh lo ngo khoc tham

trude moi ndi dau thuong tam t6i
co cong bi tham biét bao doi

tat ca dién ro tat ca diéu
linh tat ca boc mui . anh bay

dudi nhitng vi sao va anh bay
mot minh nat long khong ai hay

anh ngdi dung dua chan khong trén
cau ngudi hang nguoc xudi tat bat

ngay ngay la by ong tho trong
mot to6 ong nhan tao cam doi

anh bay theo may tr6i theo song
troi ra bién troi mot minh va

anh dau don khong ai chia sé
mot tinh yéu cung mot niém tin

anh c6 don lang im bay qua
noi chét triru tuong va siéu hinh

kho khao hay khat khung mai nhu
tén la mat ¢ chinh qué minh

lam sao anh c6 thé song ding
dung gifra doi1 véi nguoi vo nghia

vO tinh dén cay cling moc nguoc
va sau bo cling hoa than linh

Vuwong Ngoc Minh
TREN BUONG

cho ba muoi téi ding
ngay dau con dudng vé
nha ¢ ddy lang nghe
Kinh ¢ dau vong 1én?

hét m{t vong hon chua
siéu thoat hai chan dinh
cling vo mat duong cd
ngodi dau nhin lai nom

It chim den (ciing cép)
chung dung mot hang dai
trén day dién dang li

ra t61 khong nén noi

chuyen voi co gai chuyen
viét nhitng doan vian ngin
khoi day tu ki tc

nham chéan bét ké dang

g16 mua mua dong vung
dong bang bic bo va
gia nhu t61 dung ding
ngay dau dudng vé nha

¢ day va vi co

ay clr budc miéng “dung
thé.. ding thé!” mic cho
t6i cd gan hoi xem

“c6 dang chua vay chua?”
va day c6 phai con

duong vé nha trim phan
tram nhu no6 13 kiéu

chang thé phan tran va
thuc té toi da khong
lam gi ké ca phan

tran nhung dén mot lac

cling khong thé giai thich
diéu gi cho 13 rang

thi c6 gai dirmg yén

t6i do-biét ching nhu

thé cot chi dé thu
tiéu con budn chén trong
tam tuong co ay ...

7 Tan Hinh Thirc
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Tran trong gioi thiéu:

AMERICAN POETRY —A MEMORABLE TIME

THO MY MOT THOI PANG NHO

Khé Iém dich

Frederick Feirstein
SPRING MUSIC

in memory of Egon Dumler
Philip, Billy, Roger, Bob, and Ted

Won’t see this spring, or any other season.

There’s not one pair of eyes among the dead.
Spring’s rhythmical and rhymed, devoid of reason.
The birds are trilling bits of Bach and Brahms.
The vines are improvising drafts of psalms.

The seemingly senescent cherry trees

Open fresh flowers, pink and white and red

For our gardener listening, eyes closed, on his knees
As if they’re whole notes rising from the dead.
The sky insists it’s innocently blue,

That nothing happened, Egon, not to you.

NHAC XUAN

Tuong nho Egon Dumler
Philip, Billy, Roger, Bob, va Ted

S& khong con thiy mua xuan nay, hay bat cir miia nao khac.
Khong c6 cip mit giita ké chét.

Van nhip mua xuén, khong nguyén do.

Nhing con chim dang ngan nga mot chit Bach va Brahms.
Nhiing cay nho la ban thdo g tac nhitng bai thanh ca.
Nhiing cdy anh dao trong gia coi

Trai nhitng bong hoa tuoi, hf)ng, trang va do

Vao ltc nguoi [am vuon dang ling nghe mat nhim, cau nguyén
Nhu thé chung 1a toan thé nhitng ndt nhac trdi 1én tir ké chét.
Bau troi van ctr 1a mau xanh vo tu,

Khong c6 gi xay ra, Egon, véi anh.



Tom Riodan
TWO SMALL FANS

With two small fans
our room sounds like
a 727 Whisper-Jet
and we are halfway
to the Virgin Islands
for our honeymoon.
A movie star’s boat
is anchored offshore
and his plate piled
with napoleons and
creampuffs directs
us to check out his
gut. What we adore
most are breakfast
and the newspaper
quietly delivered to
our surfside cabana
and trying to keep

Wendy Barker
THE HOLLOW

of a silver spoon, a palm,
fingers curling a shallow bowl.
To spoon-feed. Applesauce,

oatmeal, cream of wheat, chicken

broth. To enter the cave

of a waiting mouth. The bowl
up-turned, emptied of

the little it carries.

* Wendy Barker was born September 22,
1942, in Summit, New Jersey, but grew up in
Phoenix and Tucson, Arizona. Between 1968
and 1982 she lived in Berkeley, California
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HAI QUAT MAY NHO

Vi hai quat may nho can
phong ctia ching t61 kéu vang
nhu chiéc phan lyc 727-
Whisper va chung t61 dang
trén ntra duong té1 Virgin
Islands huong tuan tring mat.
Con tau cia mgt ngoi sao
dién anh dugc neo ¢ ngoai
béi bién va cai dia day

banh ngot napoleons

va creampuffs lam chiing t61
nhén ra cai bung phé cia

han. Piéu chung t6i thich nhat
1a bira diém tdm va to

nhat bao dugc lang 1€ giao

t6i tan 18u ¢ bai bién

va ¢ ging theo kip nhiing

CHO LOM

ciia cai mudm bac, 1ong ban tay,
nhitng ngon tay 6m lay cai bat nong.
An bang mudm. Nuéc sbt tio,

bot yén mach, kem lua mi, nudc

sup ga. Pua vao miéng dang

ha cho. Bat

lat up, khong con

bat ctr chat gi.

* Wendy Barker sinh ngay 22, thang 9
naml942 tai Summit, New Jersey, nhung lon
lén o Phoenix va Tucson, Arizona. Gitta nam

1968 va 1982, ba song & Berkeley, California
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Elizabeth Alexander
LETTER: BLUES

Yellow freesia arc like twining arms;

I’m buying shower curtains, smoke alarms,
And Washington, and you, Love — states away.
The clouds are flat. The sky is going grey.

I’m fiddling with the juice jug, honey pot,
White chrysanthmums that I just bought.
At home, there is a violet, 3-D moon
And pachysandra vines for me to prune,

And old men with checkered shirts, suspenders,
Paper bags and Cutty bottles, menders

Of frayed things and balding summer lawns,
Watching TV baseball, shelling prawns.

The women that we love! Their slit-eyed ways
Of telling us to mind, pop-eyed dismays.

We need these folks, each one of them. We do.
The insides of my wrists still ache with you.

Does the South watch over wandering ones
Under different moons and different suns?
I have my mother’s copper ramekin,

A cigar box to keep your letters in.

At least the swirl ceilings are very high,

And the Super’s rummy, sort of sly.

I saw a slate-branched tree sway from the roots.
I’ve got to buy some proper, winter boots.

So many boxes! Crates and crates of books.

I must get oil soap, bleach, and picture hooks.
A sidewalk crack in Washington, D.C.

Will feed my city dirt roots. Wait for me.

“Those Great Lake Winds
blow all around:

I’'m a light-coat man

in a heavy-coat town.”
Waring Cuney
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LA THU: PIEU BLUE
“Gi6é O Ho Lém Nay
Théi khdp noi:
Em la nguoi mac ao mong
Trong mot thi xd mdc dao ddy. ”
Waring Cuney

Cay day leo hoa vang nhu nhimng canh tay xoan lai;
Em mua nhitng tim man che bdn tim, may bao khoi,
Va Washington, va anh, Tinh yéu — ¢ xa day.

Nhirng ddm may phang lang. Bau troi nga xam.

Em dua nghich véi binh nude trai cay, hii mat ong,
Hoa ciic tring em méi mua.

O nha tring tron mau tim

Va c¢o6 nhiing cay nho cho em tia tot,

Va ¢ nhitng 6ng gia mic 4o ca ro, deo day quan, mang tai gidy

Va nhiing chai rugu Cutty, nhitng nguoi thg sua

Nhirng thir son cii va c6 nhimng béi ¢ mua he tro dat,

Ho dang coi tran dau bong chay trén TV, boc vo nhitng con tom thé.

Nhing nguoi dan ba chung ta yéu! Nhimng cach nhin hip mat
Tuan phuc va trd mét noi 1én sy that vong ngac nhién.
Chung ta can tat ca, mdi ngudi ho. Chung ta can.

Em dau tay vi viét thu cho anh.

C6 phai & mién Nam trong chimg nhing ké lang thang

Du6i mat trang khac nhau va mat troi khac nhau?

Em c6 cai khay bang dong,

Hop thude 14 xi ga dé dung nhirng 14 thu cua anh.

it nhat 1a nhitng c4i tran nha quay mong mong & trén cao,
Va nguoi Giam thi 1a mot tay say rugu ranh manh.

Em thiy mot cai cdy canh xam lung lay tir goc.

Em phai mua vai d6i giay ng hop v6i mua dong.

Rét nhiéu hop! ting thung sach.

Em phai mua xa bong 16ng, thudc tdy quan 4o, va nhimng cai moc treo tranh.
Mot khe ntrt trén via he & Washington, D. C.

D cho nhu cau han ché sy tiép can thién nhién cua em.

Hay doi em.

* Elizabeth Alexander sinh ra o Harlem, Thanh phé New York va l6m lén o Washington, DC.
C6 la con gdi cua cyu Bo truong Quan doi Hoa Ky va Chu tich Uy ban Co hoi Viéc lam Binh
ddang Clifford Alexander, Jr. va Adele Logan Alexander, mét gido suw vé nguoi chau Phi, lich
s phu nit My tai DPai hoc George Washington va nha van.
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Khe Iem
THE BLACK CAT

For my children Brielle & Riley

The black cat with my soul and a piece of
my rib, wakes up every morning not

washing its face, every morning not

brushing its teeth; the black cat with clay-like

eyes, opening and closing, or open-

ing and never closing, as it climbs up

and down the stairs, dragging with it my soul
and a piece of my rib, forgetting that

1 had lived much darker days, since when and
why it was 1 had buried them in my

pocket full of notes gathered from

many different tales, strung together

to make up this story about the black

cat with my soul and a piece of my rib;

of course, that is the black cat with clay-like
eyes, not any other kind of eyes; even

as the black cat climbs up and down the stairs.

FOOTNOTES

“The Black Cat” is one of three very fine poems in the December 2007 edition of Poetry.about
Forum (http://poetry.about.com).

The Black Cat by Khe Iem, Reading by Tran Vu Lien Tam, on YouTube

* The Black Cat on website of Italy:
https://imagespoetry.wordpress.com/2020/09/01/black-cat-poem-by-khe-iem-viet—nam-
digital-art-by-lidia-chiarelli-italy/?fbclid=IwARO01MjRzI6sP82N4cA3pW Wkpilg8KdkFBmT
renF2ty6hSkYMOZkhU-BrZSJ0



Khé Iém
CON MEO BEN

Cho cdc chau Brielle & Riley

Con méo den c6 linh hon va chiée
xuong suon cia toi, mdi budi sang thic
day khong bao gio rira mat, mdi budi
sang thirc day khong bao gio danh rang;

con méo den c6 doi mét bang dat

sét, md ra va nhim lai, hay ctr

mo ra va khong bao gio nham lai,

trong luc 1én thang xudng thang, mang theo

linh hon va chiéc xuwong sudn cua toi,
ma quén rang, toi da sdng nhimg ngay
hon 4m biét bao, tu thud nao va

tai sao thi t61 danh chon kin, trong

céi ti dyng day nhitng doan chi thich,
duoc lwom 13t tir rat nhiéu mau chuyén,
dé cAu thanh cau chuyén vé& con méo
den, mang linh hon va chiéc xuwong suon

cua t61; di nhién, d6 la con méo

den c6 d6i mat bang dat sét, chir

khong phai bt cir d6i mat nao khac;

mu dic, trong luc 1én thang xudng thang.

CHU THICH

13 « Tan Hinh Thurc

“Con Méo Den” 1a mét trong ba bai tho hay nhat trong thang 12 — 2007 ciia Dién dan tho My

Poetry.about (http://poetry.about.com)

Con Meo Den cua tac gia Khé Iém duge nha tho Tran Vii Lién Tam doc trén YouTube

* Ban tiéng Anh dang trén website cta Y:

https://imagespoetry.wordpress.com/2020/09/01/black-cat-poem-by-khe-iem-viet~nam-
digital-art-by-lidia-chiarelli-italy/?fbclid=IwARO1MjRzI6sP82N4cA3pW Wkpilq8KdkFBmT

renF2ty6hSkYMOZkhU-BrZSJ0
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COMMENTS

1/ T would like to nominate "The Black Cat" by Khe Iem which is even more impressive with
its sparse, innovative imagery and plays of metaphors, as I understand the writer's first lan-
guage is not English. This is such a wonderful, image rich, quirky poem! I’'m not sure who Khe.
Im is, eg. a well known poet? or if the translation is accurate, but it doesn’t matter, it’s one of
those poems I can get excited about. om beautiful god, hallelujah! chanlily.deviantart.com for
art and visual poems — Blissbuhda (poetry.about.com)

T6i muon dé cir “Con Méo Pen”” ciia Khé 1ém, mét bai tho gay an twong voi cach tao hinh anh
méi mé, chon loc va day dn du, nhie téi biét thi ngén ngit chinh ciia anh khéng phdi la tiéng
Anh. Day la bai tho tuyét voi, giau hinh anh, quanh co. Téi khong biét Khé 1ém la ai, chcfng
han nhw mot nha tho néi tiéng? hodc sw chuyén dich co chinh xdc khong, nhung khong thanh
van de, dé la bai tho lam t6i kich thich.

2/ Khe lem ... I enjoyed this tale of the black cat ... RDB—Roniece Dawson-Bruce

Toi thich thu vé cau chuyén con meéo den ...

3/ Hi, Khe Iem! — and a "hello" to your translator DoVinh! This rather eerie — highly imagina-
tive — poem fits in perfectly with up — coming Halloween! — That's the spirit! Lol,. Giving you
a warm, welcoming pip hug — Earth Angel

Pay la bai tho ky bi, giau twong twong thich hop véi Halloween sdp téi. P6 la tinh than Hal-
loween.

4/ It’s poetry — Kalle
Do la tho.

5/ This is a very strange poem. I like it a lot, it has something mysterious. Perfect for this Hal-
loween day. — Sweets America

Pay la bai tho la. Téi rdt thich, né chira dung diéu gi bi an. Toan bich cho ngay Halloween.
6/ I agree ... this is a very strange poem. I really don't know how I feel about it actually. I do
think the strangeness of it makes it ap—propriate with Halloween now here but it's a weird one.

— Xillus Xavier

T6i dong ¥ ... ddy la bai tho la. Téi thwe sw khong biét cam gidc ciia minh ra sao. Toi nghi sw
ky la do rat dung voi Halloween bdy gio, nhung no rat ky qudc.
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7/ A bit more dark but real. It is visual and interesting. — Stephen

Mot chiit t6i hon nhung thuec.

8/ 1 thought this poem was different but very unique 1 liked it — Lyricalo29

T6i nghi bai tho rat khac nhung la thuwong. Téi thich né.

9/ Wow! Striking read, KI Thanks for posting it. — Maggie

Poc hdp dan.

10/ Hey, Khe.lem,

I've decided that I'm definitely a fan. You've got an interesting take on things and obviously

know your craft. Love this.

Toi quyét dinh la nguoi ham mo ban. Ban gdy dwoc sw chu y va ro rang biét dwoc ky nang cua
minh.

11/ Thanks for this, a fine poem. Always hard to make a critique of a translation, but did just
wonder if you could find something more concrete for 'allusions' to go in the pocket. Wondered
if 'keys' would work, with their metaphorical significance. Just a thought. (I change to “notes”)
. — Milner

Cdm on vé mét bai tho hay. Rat khé déphé binh mot bai dich, nhung néu ban tim tir nao cu thé
hon thay cho 'allusions’ (ao twong) dé bo vao tui. Néeu chir do co y nghia an du. Chi la mot suy
nghi (T6i doéi la “nhitng chu thich”)

12/ 1 like it very much, it has a great rhythm and repetition, even for what I understand is a
translation. I can't make any suggestions for improvements, I like it just as it is. Thank you for

sharing. — Star Anise, President of AFFOPM

T6i thich ldm, né c¢é nhiéu nhip diéu va lap lai, di t6i biét d6 la bai tho dich. Téi khéng c6 gi
dé nghi swa doi. Toi thich no nhw vay. Cam on da chia sé.

13/ I daresay you have poetic talent. I like this poem quite a bit, and expect it is much better
sans translation. — AwayAloneAlastAloved

Toi dam noi ban co tai tho.



Tho + 16

VIRUS VU HAN VA BI KICH KHO PAU

Saigon Nho hdn hanh gioi thiéu cung doc gia
nhitng suy nghi ciia nha tho Khé Iém vé cudc
séng trong dai dich corona, va trdn trong cam
on ong da goi toi chung toi tan van nay.

000

at tro1 moc ¢ phuong Pong, lan & phuong Tay. Quay trd lai lich st phuong Tay, van

minh Ai cp cé tir khoang 3200 nim, trude cong nguyén. Sau do truyén lai cho Hy Lap,
La M3, va Au My hién nay. Con vin minh phuong Péng, tiéu biéu 1a Trung Hoa, thdi Tam
hoang Ngii dé, ciing khoi dau vao khoang 2850, trudc Cong nguyén. Pén thoi ky Phuc hung,
sau Cong nguyén, phuong Tay bit dau c6 nhitng kham pha vé khoa hoc k¥ thuat, dong thoi
mo dau cho nhitng thé ché dan chu. Thé ky 20 danh dau thoi ky nhimg tién bd vuot buc cia
phuong Tay, tiéu biéu 1a My, vé moi bd moén, mang tinh sang tao. Con Trung hoa, thay vi tiép
nhén nhitng gia tri nhan ban cta vin minh phuwong Tay, thi lai tiép thu cha thuyét karl Marx,
vo1 tuyén ngdn Cong san cua Marx va Engels, 1ap nén ché do doc doan. Su khac biét gitra hai
thé ché, dua t6i cudc ddi dau khong khoan nhuong. Mudn thing My, chi con nude hiry hoai nén
van minh M$? Thuyét am muu v&i vii khi sinh hoc, virus Vii Han, ¢6 phai 1a sy that? Di nhién,
khong c6 bang chimg nao ca, nhung thuc té thi ai cling biét, vi khong c6 tu do ngon luan nén
thong tin bi bung bit, vira di dé con virus lan rong dén khong ngd. Virus bénh dich thi v6 hinh,
nhung ndi hoang mang lo s¢ thi d hitu hinh trong 4nh mét va trén khuén mit moi ngudi. Virus
Vii Han n6i voi nguoi dan Trung quéc, mudn tranh nhimg tai hoa, phai song trong mot thé ché
dan chii. Nguoi dan chi giao chitc quyén cho nhitng ai phuc vu quyén loi cia nguoi dan, qua
nhirng cudc bau cir cong bang, liém chinh.

Dé tranh Virus Vii Han, chiing ta phéi song cach ly, han ché gip g&. Con ngudi la sinh vat déng
s0, 0 v4i bét ctr sinh vat nao. Chién tranh chang phai 1a nhung benh dich khac, von di tiém
tang trong lwong tAm va nhan cach con ngudi? Con ngudi cb tbt ¢ xau, nhung thuong thi cai
xau nhiéu hon. C6 nhimg ngudi diy 10ng nhan ai, nhung ciing c¢6 nhimng ké chuyén cudp boc,
buic hai 13n nhau. Piéu nay ciing binh thudng va chung ta phai chap nhan, vi da 1a con ngudi thi
c6 su khac bigt vé tam tinh va hiéu biét. Song chung dung voi nhau, cang chénh 1éch vé kién
thirc va ban chat, cang dé gay ra d6 v&. Vian hoa phu:ong Tay glal quyét bang cach ly di, tranh
gdp mit nhau. Con vin hoa phuong Pong giai quyét bang cach dé mic kho dau.

Virus Vil Han 1a diém béo, van minh nhan loai lic nao cling c6 thé bi huy diét, budc con nguoi
phai quay vé thoi hong hoang (primiive age). Chang c6 giai ting nao la thuong dang, va cudc
séng chi nhu mot soi chi mong manh. Cai chét binh thudng 13 ty nhién, khong dang so, nhung
cai chét vi virus Vi Han 13 bat thuong, gy lan nhiém toi nhitng ngudi xung quanh. Mdi ngudi
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WUHAN VIRUS
AND THE TRAGEDY OF SUFFERING

Little Saigon is pleased by the thoughts of
poet Khé Iém on the Corona virus pandemic,
and we would like to thank him for delivering
this essay to us.

000

he sun rises in the East and sets in the West. Going back in Western History, Egyptian

civilization dates from around 3200 B.C. The mantle was then passed on to Greece, Rome
and then Europe. As for Eastern civilization, we typically date it to the period of the Three Em-
perors, meaning it also began around 2850 B.C. By the time of Renaissance, the West began to
make scientific advances and technical discoveries while also developing democratic institu-
tions. The 20th century marked a period of outstanding progress in the West, especially in the
United States, where creativity was notable in all subject areas. China, instead of embracing the
humanist values of Western Civilization, absorbed the doctrines of Karl Marx, with the Com-
munist Manifesto of Marx and Engels, establishing a form of authoritarianism. The difference
between the two forms of institutions resulted in an uncompromising confrontation. Is it that
to beat the U.S. is to ruin only the fundamentals of American civilization? Are the conspiracy
theories of the Wuhan virus as a biological weapon to be treated as truth? Of course, there is no
evidence for theseconspiracy theories. But everyone knows that there is no freedom of speech
in China, that information is controlled very tightly, and this created part of the preconditions
for the virus to spread unexpectedly. The pandemic virus is invisible But bewilderment and fear
are visible in the eyes and faces of all people. The Wuhan virus, according to the people of the
PRC, who want to avoid disasters, must have a democratic society. The people only authorize
those who serve the interests of the people through fair and honest elections.

To avoid the Wuhan virus, we must live in isolation and limit our encounters. Humans are terri-
fying creatures, more so than any other creatures. Are wars may be similar to diseases, inherent
in the consciences and human character? Humans are good and bad, but more often bad. There
are those people who are full of kindness, and also those who specialize in plundering and
persecuting one another. This is normal and we have to accept that as human beings, there is a
distinction between thoughts, feelings and understanding. Living together causes us to collide
with each other. The more there is a difference in knowledge and nature, the more this is likely
to cause a breakdown. Western culture deals with separation with avoid meeting one another,
and Eastern culture deals with the acceptance of suffering.

The Wuhan virus is an omen, as civilization can always be destroyed, forcing people to return
to a primitive state of existence, where class structure is less vivid, and life hangs on a fragile
thread. Predictable death is natural, unfrightening. But a Wuhan virus death is unpredictable,
causing infectious crowds. Each person must protect their health not only for themselves but
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phai bao vé strc khoe ctia minh, khong phai vi minh ma vi ngudi khac. Nhimg su kién trén 1a
mang thong tin mang tinh thoi su, & tam murc x3 hoi, co thé dﬁng hay sai, tuy thu¢c nhan xét
cua timg ngu:01 Néu thay khong dung, xin ctr bo qua. Néu thdy ding, ching ta thir di sdu vao
chi tiét dé tim rd ngon ngudn.

000

Trong doi séng binh thuong, da sd chung ta deu c6 mot gla dinh twong ddi hanh phuc va 6n
dinh, tuy c6 d6i luc bt dong Nhu’ng v6i mot s6 nhan vat noi tiéng, hanh phic that sy cta ho
lai & dang sau canh ctra kho dau, triét gia Hy Lap Socrates 1a mot vi du. Cong trinh triét hoc
ctia ong dong gop cho nhén loai, hinh thanh nén vin minh phuong Tay, phat trién vé moi mit
tir triét hoc, khoa hoc, van hoa 1a nhitng chiig ct. Nhin vé khia canh ton gido, Phat gido cho
réng, “su séng tu n6 khong bét On, chinh thé dang tam thirc ctia chiing ta phat sinh ra hanh phtic
hay kho dau.”Nhu vay, tim hiéu vé kho dau chang phai 1 nhitng quan niém cha quan sao? Ma
chu quan 1a sai. Cai sai dugc viét ra, trd thanh cai dung, giup chung ta thay duoc niém vui khd
dau. Hanh phtic chi xay ra trong thoang chéc, con kho dau thi trién mién.

Tho, thién, tinh, tién, c6 1& d6 1a nhitng pham tru bao gé)m tat ca cua doi séng. Néu tinh, tién gay
ra khd dau thi tho va thién 1 phuong tién giai thoat khd dau. Nhung néu thién 1a noi an nau cho
nhitng ngudi binh thudng, thi tho danh cho nhimng ngudi khong binh thuong. Cang kho dau,
con nguoi cang mau chong tim dugc sy an binh trong thién dinh, va nguoi lam tho tré thanh
nha tho. Néu mudn tranh khé dau thi dimg nghi téi khé dau. Cai ngd lam ra cai nghi, cai nghi
lam ta khd dau. Cua cai vat chat c6 thé 1am cai nga 1én 1€n, nhung hiéu biét va kién thirc 1am
cho cai ngd nho lai. Mdi ngudi déu co cai nghi, khéng hén 1a dl'mg, nhng néu qua khac biét s&
gay va cham, phan g, nghich canh, kich ban kho dau. Triét gia c6 dai Hy Lap, Socrates c6
mot ba vo dit dan, va ciing nhd thé ma ong tro thanh triét gia.

Con nguoi sinh ra dé séng, muc dich 1a séng con, ma séng con thi phai tra gia. Sinh, 130, bénh,
tr; co6 sinh phai co diét, mubn ¢6 hanh phuc phai ném mui khé dau. Hanh phuc lam cho cudc
doi vui suéng, con khd dau giip con nguoi trudng thanh, 16n 1€n, hoc hoi, tao thanh sy nghiép.
Mot cau chuyén dau do, nguoi chu nha, mot hom, b5ng théy mot déng phan ai dd trudce san,
khong biét lam thé nao, danh xuc timg séng rai ra sau vuon, chang bao lau, bong thiy cay cdi
um tum, hoa thom trai ngot. Déng phan tiéu biéu cho sy khé dau, va hoa trai 12 hanh phuc cua
doi nguoi. Co hanh phic phai c6 khé dau.

Muén tranh khoi cai nghi, chi c6 cach thién dinh va tung niém, séng cudc doi tu hanh, vuot
qua cai ngd, cai nghi 1a cai ngd. Con tho thudc vé doi sdng, ma doi séng 1a coi ngudn thach
thirc kho dau. D6i v6i nhitng nguoi khong biét dén tho va thién, thi chi cé cach giai quyét bang
chién tranh. Trong lich str nhan loai da xay ra biét bao nhiéu cudc chién, nhu thé chién thir nhat
va hai. Néu trai nghiém qua kho dau, s& khong con khd dau. Tho va thién giup con ngudi nhan
biét khd dau. Tranh khd dau, dua téi ¢d doc. Co doc 12 niém vui suong vo bién. Nhitng thién su
déu 1a nhitng ngudi ¢6 doc. Nha tho ciing vay.
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also for others. The above events are quite topical on a societal level depending on the indi-
vidual’s understanding. If you do think this is correct, please simply ignore it. If you do not
think this is right, we may try to drill down into the details to find the source of the information.

000

In normal life, most of us have a relatively happy and stable family, although there may be dis-
agreements sometimes. But for some celebrities, their true happiness is hidden behind the door
of suffering; for example, the Greek philosopher Socrates. His philosophical work contributed
to humanity, formed Western civilization, and developed all aspects of philosophy, science and
culture. From a religious perspective, Buddhism says that “life itself is not unstable; the form
of our minds produces happiness or suffering.” Thus, is the study of suffering not a subjective
concept? That subjective nature is simply wrong. The error is written and then becomes right,
which helps us to see joy or suffering. Happiness happens only for a while, while suffering is
constant.

Poetry, meditation, love, money — perhaps these are all-encom — passing concepts in life. If
love and money cause suffering, then poetry and meditation are the means to relieve suffering.
But, if meditation is a refuge for ordinary people, then poetry is for extraordinary people. The
more people suffer, the more quickly they find peace in meditation, and an author of poetry
becomes a poet. If you want to avoid suffering, don’t think about suffering. The self makes the
thought; the thought makes us suffer. Material wealth can make the self grow, but knowledge
and understanding make the self smaller. Everyone has thoughts which are not really the truth,
but confusion will also cause collisions, reactions, adversity and scenarios of suffering. Ancient
Greek philosopher Socrates had a fierce wife, so he became a philosopher.

Man is born to live, the purpose is alive, but to live is to pay the price. Birth, age, sickness,
death; there must be birth to death, and there must be the desire for happiness to have suffering.
Happiness makes life happy, and suffering helps people grow, mature, learn and have a career.
A story somewhere, somebody, one day, suddenly saw a pile of manure pouring in his yard,
and he did not know what to do. He had scooped it into the back of a garden, and soon saw
luxuriant trees and sweet — scented flowers. The pile of manure represents suffering, and the
fruit represents the happiness of life. To have happiness, there must be suffering.

To avoid thinking, there is only the way of meditation and chanting, living the spiritual life,
overcoming the self and the thoughts which are the self. Poetry belongs to life, but life is the
source of the challenge of suffering. For those who do not know poetry and meditation, there
is only war as a solution. In human history, we have had so many wars, such as the First and
Second World Wars. If you have passed the experience of suffering, there will be no more
suffering. Poetry and meditation help people recognize suffering. Avoiding suffering leads to
loneliness. Loneliness is a boundless joy. Zen masters are solitary people. So too is the poet.
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Nhung bi kich 13 nhitng kho dau tot ciing, chi xay ra d6i v6i mot s6 ngucn tot ciing. Néu chung
ta glup ngudi khac cua cai vat chat, chung ta mat cua cai vat chat. Néu chung ta glup do nguoi
khac vé tinh than, chiing ta rudc 1ay kho dau. Ching phai nhitng nha tranh déu cho nén doc lap
dan toc da phai hy sinh ca mang séng, d6 sao? Hanh phiic hay kho dau khong phai do nhiing
gi ta 1am tir kiép trudc, luan hoi sinh tir, ma do ching ta tu chon, tir ngay cudc doi nay. Ping
trach cir mdt ai. Pugc cai nay, mét cai kia. Cai nao cling phai co6 céi gid cua nd. Gid tri cang
16n, khé dau phai tra cang nhiéu.

Ngﬁm lai, con nguoi sinh ra da la may mén, hanh phuc hay khd dau cling chi 1a v6 thuong, hoai
diét, dén rdi di. Nhung néu khong nho ¢ vo thuong thi lam sao ching ta budng bo dugce cai
nga, dé nhan ra, “cudc séng 1a dat dai, sang tao la hat mam, va khd dau 12 mau m& cho nghé
thuat sinh ra.” Nghiém vé khd dau gitp chung ta nhan thirc dugc vi tri chinh minh va moi thr
chung quanh, khong thé tach lia, du 1a bi kich, cling cur coi nhu khong c6. Thé thoi.

Thir Sau, 13 thang 3 — 2020

Ban tiéng Viét “virus vil han va bi kich kho dau - khé iém” duge doc trén YouTube:
https://www.youtube.com/results?search _query=virus+v%C5%A9+h%C3%A1n+v%C3%A
0+bi+k%E1%BB%8Bch+kh%E1%BB%95+%C4%91au+-+kh%E1%BA%BF+1%C3%AAm

Chii thich

Khi séng mot cude doi khong hanh phuc, ban phai ly hon, d6 cling 1a chuyén binh thuong.
Khong thiéu nhitng nha tho ndi tiéng thudc dong chinh My, sau khi lap gia dinh da phai ly di,
va trai qua cudc doi day bi kich:

Dorothy Parker (August 22, 1893 — June 7, 1967) 1a nha phé binh, nha tho va nha vin viét
truyén ngan. Ba ciing thich tu kich hoa. Ngudi chong dau tién cua ba, Edwin Pond Parker I,
mot nha moéi gidi chung khoan Phd Wall, 1a mot nguoi nghién ruou va morphin. Ho két hon
vao ndm 1917 va ly hon nam 1928. Nguoi chéng thtr hai, Alan Campbell, 1a mét dién vién
ludng tinh (bisexual) kiém nha van, kém ba 11 tudi. Cudc hon nhéan cia ho két thic bang ly hon
nhung sau d6 ho tai hon, cho dén khi 6ng qua doi. Gidng nhu nguoi chong dau tién ctia minh,
Campbell chét vi dung ma tay qua liéu, Dorothy Parker ty nghién ruou.

Edward Estlin Cummings (14 thang 10 ndm 1894 — 3 thang 9 nam 1962), thuong duoc goi la
E. E. Cummings. Ong da ly hon hai lan, lan d4u tién véi Elaine Thayer (1918), sau d6 1a Anne
Minnerly Barton (1929). Va cudi cung, ké hon véi Marion Morehouse (1934).

Anne Sexton (1928-1974) thudng dugce xép chung nhom vdi cac nha tho nhu Sylvia Plath,
John Berryman va Robert Lowell nhu mot nhan vat hang dau trong nhom goi la “*Confessional
Movement’. Ba két hon véi Alfred Muller ‘Kayo Sexton II & tudi mudi chin. Tuy nhién, d&én
nam 1973, Sexton ly hon va song cudc doi trAm cam, don doc.

Louise Gliick, nha tho My, sinh nam 1943 tai New York va séng ¢ Cambridge, Massachusetts.
Ba la gido su tiéng Anh tai Pai hoc Yale, New Haven, Connecticut. Ba da nhan dugc mdt so
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But tragedy is the ultimate misery. It happens only in extreme circumstances. If we help others’
material wealth, we lose material wealth. If we help others’ mental health, we receive suffering.
Have not the fighters for national independence sacrificed their lives? Happiness or suffering is
not due to what we do from a previous life, samsara, but from our own choices right from this
life. Do not blame anyone. Get this, lose that. Everything has its price. The bigger the value,
the more suffering you have to pay.

In retrospect, humans are born lucky, as happiness or suffering is also impermanent, perishing,
coming and going. But, if it were not for impermanence, how can we let go of the self to realize
that “Life is soil, creativity is a seed, and suffering is fertilizer for the art of being born.” The
experience of suffering helps us to be aware of ourselves and everything around us, insepa-
rable, even tragedy, just as if it is not. That is all.

Friday, March 13 — 2020
Translated by Dr. William B. Noseworthy

* Ban tiéng Anh dang trén website cia Y: Blog di immagine.poesia.over-blog.it: https:/im-
magine-poesia.over-blog.it/2021/02/the-wu—han-virus-and-the-tragedy-of-suffering-essay-
by-khe-iem-vietnam.html

Notes

When living an unhappy life, [and] you must divorce, that’s a typical story. There are many
poets in the main American stream, have to divorce after marriage, and go through a life full
of tragedies:

Dorothy Parker (Aug 22, 1893-Jun 7, 1967) A critic, poet, and short stories writer. She also like
to self dramatizing. Her first husband, Edwin Pond Parker II, a Wall Street stockbroker, an al-
coholic and morphine addict. They got married in 1917 and divorced in 1928. The second hus-
band, Alan Campbell, a bixesual actor and writer, who’s 11 years younger than Parker. Their
marriage ended in divorce but were remarried, until he passed away. Just like her first husband,
Campbell died from an overdose of narcotic. Dorothy Parker then addicted to alcohol.

Edward Estlin Cummings (October 14, 1894 — September 3, 1962), also known as E.E. Cum-
mings. He was divorced twice, first with Elaine Thayer (1918), and after that Anne Minerly
Barton (1929). And finally, was married to Marion Morehouse (1934).

Anne Sexton (1928-1974) is normally grouped together with poets like Sylvia Plath, John Ber-
ryman, and Robert Lowell like the leading characters of the group calls “Confessional Move-
ment”. She was married to Alfred Muller ‘Kayo’ Sexton II at the age of nine-teen. However, in
1973, divorced Sexton lived in a depressing and lonely life.

Louise Gliick, an American poet, born in New York in 1943 and loved in Cambridge, MA.
She’s a well known English professor at Yale University, New Haven, CT. She received many
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giaithuong danh gia, trong d6 ¢6 Giai thuong Pulitzer (1993) va Giai thuong Sach qudc gia
(2014). Giai Nobel Van hoc nam 2020 dugc trao cho ba, “véi giong tho khong thé nham 14n va
vé dep khic kho cta ba lam cho su séng riéng 1¢ tré nén phd bién”. Trong doi sbng hon nhan,
ba ly di v&i nguoi chéng, Charles Hertz Jr., vao nam 1967. Dén nim 1977 ba két hon véi John
Dranow, va ly di vao nam 1996. Cudc doi ngﬁm lai, néu khong c6 khd dau thi lam sao ¢ duge
mot thé gi61 nghé thuat, va sy nghiép dé doi?

Con ddi véi gi6i nghé si Viét Nam thi sao? Nitr danh ca Thai Thanh, H@)ng Nhung, nhac si Pham
Pinh Chuong, Tric Phuong déu c6 mét gia dinh do v& va séng c¢6 doc. Nhung véi nhitng nhan
vat noi tiéng, ¢6 doc lai 1a niém hanh phuc vo bién, khong phai do tinh yéu doi Itra, ma ho con
thoi gian dé séng tron diy véi cude doi nghé si.

Gop Y

* Daniel Edward Dufly

Than guri Khé 1ém, cam on rat nhiéu vé bai viét, vi duoc nghe tir m§t nguoi nhiét tinh véi van
hoc vé& van dé Virus Vii Han, nhu khi anh noi ching ta vira ra khoi chd &, t6i voi nhan loai.
Nhiing gi anh néi vé Virus Vil Han va Bi kich Kho dau tham thay va dung thoi khic, phat trién
trong sudt doi anh doc, phan anh, glup ich, va viét, tap trung vao nhitng hoan canh méi la va
d6i thay. Cam on anh vé& mdi giao tiép nay. Chéan thanh, Dan.

* Frederick Turner
Bai viét rat hay va uyén bac. Cam on.

» Tom Riodan
Chao Khé 1ém. Tai thich thu doc. Cam on, Tom.

» Carol Compton
Cam on, Khé Iém

* Stephen Kalinich
Tuyét voi.

» Tan Huynh
Phan anh trong thoi dich bénh. Bai viét hap dan.

* Lidia Chiarelli

Cam on nhitng 10i 1& khon ngoan nay. Tua dé cho chiing ta mot vién canh méi vé thé gisi. Day
1a triét luan 1y tha cua nha tho Khé 1ém, khoi dau tir sy khao sat van dé Covid-19, qua nhiing
thang khd dau — khong phan biét — cac qudc gia trén thé gi6i, phan tich nhiing phan tng va
hanh xtr khac nhau g1u’a Dong va Tay (tuy thudc vao nén tang van hoa khac nhau) sau do ong
chu tdm t6i ¥ nghia kho dau, von co trong doi sdng nhan loai, roi dua t6i két ludn, ngudn goc
dang thyuc cua su hién hiru: “Doi song 1a dat dai, sang tao 1a hat mam, va khd dau 1a mau mé
cho ngh¢ thuat sinh ra”.
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prestigiousamong them the Pulitzer (1993) and the National Book Award (2014). The 2020
Nobel literature prize was awarded to her, “unmistakable poetic voice that with austere beauty
makes individual existence universal”. In her marriage, she was divorced from her ex-husband,
Charles Hertz Jr., in 1967. Then in 1977, she married John Dranow, and divorced in 1996. Life
in reflection, if there’s no pain and suffer then how can [we] have a world of art and memorable
career for life?

How about Vietnamese artists? The diva singer Thai Thanh, Hong Nhung, song-writer Pham
Dinh Chuong, Truc Phuong, all have a broken family and living with loneliness. But with the
well-known figures, solitary is the unending happiness, not from the romance love, but from
the time they have to [be able] to live fully with their artist life.

Comments

* Daniel Edward Dufly

Dear Khe Iem, thank you so much for the essay. It means so much to hear from a man so
devoted to literature in these troubles, when as you say we both withdraw to our homes and
reach to humanity. What you have to say in The Wuhan Virus and Tragedy of Suffering is at
once profound and timely, growing from your lifetime of reading, reflection, and service, and
writing, but focusing on new and changing circumstances. Thank you for this communication.
Yours truly, Dan

* Frederick Turner
This is a beautiful and wise piece of writing. Thank you.

» Tom Riodan
Hi, Khe Iem. I enjoyed reading. Thank you, Tom.

* Carol Compton
Thank you, Khe Iem

* Stephen Kalinich
wonderful .

» Tan Huynh
A reflection during our epidemic time. A nice piece.

* Lidia Chiarelli

Thanks for these wise words. Your article gives us a new perspective on the world. This is a
very interesting philosophical dissertation of the poet Khé Iém who, starting from the exami-
nation of the problem of Covid-19, which in these months is afflicting — without distinction —
every country in the world, goes on to analyze the different reactions and behaviors of Western
and Eastern countries (mainly due to different cultural backgrounds), then he dwells on the
meaning that suffering has in human life, coming to an important conclusion that contains a
true principle of wisdom for our human existence, “Life is soil, creativity is a seed, and suffer-
ing is fertilizer for the art of being born.”
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Khé Iém
GOC TRO

Noi gac ving tiéng tring nhat

Co doc goi

Hiém hoc nhé

Lan 16¢ cudi mét tham quang troi

Khoa than déng xanh
Khda than 161
Khoi am

Ném milii lao vao thinh khong
Pé nghe mua dong dap canh thd
Gieo qué boi

Tinh yéu choéi chan

Mat troi hom hem trén moi ta

Chiéc ghé n6i bang ngdn ngir diée
Thud hat thoc ndy mam trong bot may
Ta thay doi theo con xtic xic

Ruc rd téc chanh em ngay qua xua

Qua khir né thanh xwong rong

(K¢ du myc khong vé luc rang dong
Dé lam hé trén san tap

Em hoéa trang chua?)

Ta m& ngo tréi tim

Nhirng méi tinh wong do
Doa hoa khoc

(Chim chéc chang bao gio con cat tiéng hot

Hay cir cat tiéng hot
Hay trong lai giac mo, chtr em?)

Giot nudc mat truyén ra mat ngdn tim
Nhirng chiéc 14 di rong

Can miéng mua

Oi vi sao vi sao

Ta khong thé noi véi em vé nu hon
Da mat.

Bataan, June 23-89

Nguyén Binh
CO HAIMO

Tho than dudng chiéu mot khach tho,
Say nhin xa rdng nui xanh lo,

Khi tro1i lang 1€ va trong tréo,

Thap thoang rimg mo ¢6 hai mo.

H&i ¢6 con gai hai mo gia!
Cb chira vé u? Puong thi xa,
Ma 4nh troi hdm dan mot tét,
Hay c6 ¢ lai vé ciing ta?

Nha ta & dudi gbe cdy duong,

Céch dong Huong Son nura dam duong,
C6 sudi nudc trong tudn roc rach,

C6 hoa bén sudi ngét dua huong.

C6 hai mo oi!
Cha gia 161 nhau lay mot 101,
Cu lang 161 di, ro1 khuat bong,

Rimng mo hiu hit 14 mo roi.

1937

Pay la bai tho du tién cua Nguyén Binh
gui dang bdo, trén Tiéu thuyet thur nam. Bai
tho nay da dugc nhac si Pham Duy phd nhac

thanh bai hat cung tén.

Trich twr Thu Vién



